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Прилог бр. 1.
НАСТАВНО –НАУЧНОМ  ВИЈЕЋУ

ФАКУЛТЕТА ПОСЛОВНЕ ЕКОНОМИЈЕ БИЈЕЉИНА
СЕНАТУ УНИВЕРЗИТЕТА У ИСТОЧНОМ САРАЈЕВУ

Предмет: 
Извјештај комисије о пријављеним кандидатима за избор у академско звање доцент, ужа научна област Специфичне књижевности (Англистика) 
Одлуком Наставно-научног вијећа Факултета пословне економије Бијељина, Универзитета у Источном Сарајеву, број ННВ: 302-02/18 од 20.03.2018. године, именовани смо у Комисију за разматрање конкурсног материјала и писање извјештаја по конкурсу, објављеном у дневним новинама „Глас Српске“ од 03. 01. 2018. године, за избор у академско звање доцент, ужа научна област Специфичне књижевности (Англистика) 
ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ

	Састав комисије
 са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назив научне области, научног поља и уже научне/умјетничке области за коју је изабран у звање, датума избора у звање и назив факултета, установе у којој је члан комисије запослен:

	1. Др Божица Јовић, доцент, предсједник
Научна област: Хуманистичке науке
Научно поље: Језици и књижевност
Ужа научна/умјетничка област: Специфичне књижевности (Англистика)
Датум избора у звање: 23. 02. 2017.
Универзитет: Универзитет у Источном Сарајеву
факултет/академија: Филозофски факултет

	2.  Др Петар Пенда, ванредни професор, члан
Научна област: Хуманистичке науке
Научно поље: Језици и књижевност
Ужа научна/умјетничка област: Специфичне књижевности (англоамеричка књижевност) 
Датум избора у звање: 31. 01. 2013.
Универзитет: Универзитет у Бањој Луци
факултет/академија: Филолошки факултет

	3. Др Маја Жарковић, доцент, члан
Научна област: Хуманистичке науке

Научно поље: Језици и књижевност
Ужа научна/умјетничка област: Специфични језици (англистика) 
Датум избора у звање: 23. 02. 2016,
Универзитет: Универзитет у Источном Сарајеву
факултет/академија: Филозофски факултет 


На претходно наведени конкурс пријавио се  један (1) кандидат:

1. Сандра (Милан) Јосиповић 
На основу прегледа конкурсне документације, а поштујући прописане чланове
 77. Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“ бр. 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16), чланове 148. и 149. Статута Универзитета у Источном Сарајеву и чланове 5., 6. и 38.
. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву, Комисија за писање извјештаја о пријављеним кандидатаима за изборе у звања, Наставно-научном вијећу Факултета пословне економије Бијељина  и Сенату Универзитета у Источном Сарајеву подноси слиједећи извјештај на даље одлучивање:

ИЗВЈЕШТАЈ
КОМИСИЈЕ О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ

	I   ПOДАЦИ О КОНКУРСУ

	Одлука о расписивању конкурса, орган и датум доношења одлуке

	Одлука Сената Универзитета у Источном Сарајеву број 01-С-569-XL/17 од 27.12.2017. 

	Дневни лист, датум објаве конкурса

	„Глас Српске“ од 03. 01. 2018.

	Број кандидата који се бира

	Један (1) кандидат

	Звање и назив уже научне/умјетничке области, уже образовне области за коју је конкурс расписан, списак предмета

	Доцент, Специфичне књижевности (Англистика)

	Број пријављених кандидата

	Један (1) кандидат


	II   ПOДАЦИ О КАНДИДАТИМА

	ПРВИ КАНДИДАТ

	1. ОСНОВНИ БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ

	Име (име једног родитеља) и презиме

	Сандра (Милан) Јосиповић

	Датум и мјесто рођења

	28. 12. 1973. Шабац, Република Србија

	Установе у којима је кандидат био запослен

	Факултет пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву


	Звања/радна мјеста

	асистент (2001), доцент (2012) на Факултету пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву


	Научна област

	Специфичне књижевности (Англистика)



	Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима

	- од 2001. - судски тумач при Вишем суду у Шапцу, Р. Србија

- од 2007 члан Удружења англиста Србије (Serbian Association for Study of English)
- од 2007 - рецензент у часопису „Philologia“ (научно-стручни часопис за језик, књижевност и културу)

- од 2013 - члан уређивачког одбора часописа „ESP Today“



	2. СТРУЧНА БИОГРАФИЈА, ДИПЛОМЕ И ЗВАЊА

	Основне студије/студије првог циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка 

	Филолошки факултет Универзитета у Београду

1992 -1996. 


	Назив студијског програма, излазног модула

	Енглески језик и књижевност

	Стечени академски назив

	Професор енглеског језика и књижевности

	Постдипломске студије/студије другог циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка

	Филолошки факултет Универзитета у Београду 1996- 2002.


	Назив студијског програма, излазног модула

	Наука о књижевности

	Просјечна оцјена током студија, стечени академски назив

	(9,4 ) магистар филолошких наука

	Наслов магистарског/мастер рада

	Брет Харт, Емброуз Бирс и О. Хенри (Вилијам Сидни Портер) на српском говорном подручју

	Ужа научна/умјетничка област

	Специфичне књижевности (Англистика)

	Докторат/студије трећег циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка (датум пријаве и одбране дисертације)

	Филолошки факултет Универзитета у Београду датум пријаве 26.10. 2006. датум одбране дисертације 18.02. 2011.


	Наслов докторске дисертације

	Енглески модернизам у српској књижевној критици

	Ужа научна област

	Специфичне књижевности (Англистика)

	Претходни избори у звања (институција, звање и период)

	-Факултет пословне економије Бијељина, Универзитет у Источном Сарајеву, асистент, 2001; - Факултет пословне економије Бијељина, Универзитет у Источном Сарајеву, доцент за ужу научну област Специфичне књижевности (Англистика) на предметима Енглески језик 1 и Енглески језик 2, 26. 12. 2012. 


	3. НАУЧНА/УМЈЕТНИЧКА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Радови прије првог и/или посљедњег избора/реизбора

	1. Сандра Јосиповић: Брет Харт на српском говорном подручју, Philologia, бр.3, 2005.
2. Сандра Јосиповић: Портрет једног мизантропа, зборник радова Лице, међународна конференција Лице у језику, књижевности и култури, Philologia, 2006, Београд. 
3. Сандра Јосиповић: Одјек гласа „великог утешитеља“ на српском говорном подручју, зборник радова Глас, међународна конференција Глас у језику, књижевности и култури, Philologia, 2007, Београд.


	Радови послије посљедњег избора/реизбора


	                 1. „The Transformation of the Immigrant’s Identity and the Traditional and Contemporary Cultural Concepts in the Translation of Gish Jen’s Stories“, Београд, Belgrade English Language and Literature Studies (Belgrade Bells), vol. VIII, 2016, стр. 287-300.
                Рад се бави проблематиком имигрантског идентитета у савременој Америци кроз призму Деридеовог концепта „добродошлице“ (hospitality, ‘arrivant’). Модерно америчког друштво се у овим причама дефинише кроз однос и сукобе двију култура: кинеске и западне. Исто тако, рад се фокусира и на стратегије превођења са енглеског на српски одређених појмова који су специфични за Кину и кинески народ.
            2. „Defining and Undefining Home and Family Space in Louis de Bernières’ Novel Birds Without Wings“, Никшић, Folia Linguistica et Litteraria: časopis za nauku o jeziku i književnosti, бр. 15, 2016, стр. 69-79.
                 Рад се бави романом “Birds Without Wings” кроз призму Деридеовог концепта „добродошлице“ (hospitality, ‘arrivant’). Радња романа се бави  односом хришћана и муслимана у Турској на почетку 20. вијека. 
1. Мирела Митрашевић и Сандра Јосиповић, „„Управљање ризиком у оквиру solvency 2 приступа“, Бијељина, Нови економист, бр. 20, 2016, стр. 15-20.
             Рад се бави односом основних принципа процеса Властите процјене ризика и солвентности компанија у оквиру програма осигурања која нуде осигуравајуће компаније.


	4. ОБРАЗОВНА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Образовна дјелатност прије првог и/или /посљедњег избора/реизбора

	Кандидаткиња је у својсву асистента изводила наставне вјежбе на Факултету пословне економије Бијељина, Универзитет у Источном Сарајеву од 2001 до 2012.



	Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора

	Након избора у звање доцента (2012), др Сандра Јосиповић је успјешно изводила наставу на сљедећим предметима: Енглески језик 1 и Енглески језик 2 на Факултету пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву. 

Кандидаткиња је у периоду од 2014. до 2016. одржала три гостујућа предавања по позиву:


1)Излагање под називом „У потрази за домом у постмиленијумско доба“ у оквиру начног скупа Савремене тенденције у англо-америчкој књижевности, под покровитељством Црногорске академије наука и умјетности, октобра 2016.


2)Предавање „Вилијам Батлер Јејтс у српској књижевној критици“ у просторима Задужбине Илије М. Коларца, поводом 150 година од рођења В. Б. Јејтса, априла 2015.


3)Предавање „Џејмс Џојс, Џојс Кери и Флен О’Брајен у Србији“, на књижевној вечери посвећеној Хјуберту Батлеру одржаној на Филолошком факултету у Београду, марта 2014.


Кандидаткиња је, уз наставни рад, била ангажована на све три врсте превођења (писано, усмено и судско превођење) из области економије, архитектуре, књижевности, права, новинарства и медицине, и то као 

1)консекутивни преводилац у оквиру пројекта Даља импрементација стратегије за апроксимацију у области заштите животне средине, 2017; 

2)преведена књига под називом Vuk Stefanović Karadžić, Serbian Traditinal Oral Heritage, у издању Vuk’s Foundation, Čigoja Press, Belgrade, 2016;

3)писани превод у оквиру пројекта Регионална депонија Нови Сад, 2016;

4)консекутивни превод за израду тендерске докиментације за прераду отпадних вода у Шапцу, 2016;

5) превод два резимеа научних радова из области књижевности, 2016;

6)превод  два научна рада из области књижевности, 2016;

7)превод каталога индустријског стандарда за бензинске пумпе, 2014;

8)један од три преводилаца књиге (у штампи) у издању Српске православне цркве, 2013;

9)превод апстракта научног рада из области књижевности, 2013.


	5. СТРУЧНА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Излагања на домаћим и међународним конференцијама
и научним скуповима: 


1),,Преводилачка радионица као начин решавања проблема и дилема у универзитетској настави превођења“, реферат са међународне конферениције ПРОБЛЕМИ И ДИЛЕМЕ САВРЕМЕНЕ НАСТАВЕ У ТЕОРИЈИ И ПРАКСИ, Аранђеловац, 26. и 27. 05. 2017 у организацији Учитељског факултета Универзитета у Београду.


2),,Књижевни пејзаж у роману Анђелин пепео“, реферат са међународне конференције КУЛТУРА И/ИЛИ НАУКА, Београд, 1-3. 06. 2017. у организацији Филолошког факултета Унверзитета у Београду.

3)“Defining and Undefining Home and Family Space in Louis de Bernières’ Novel Birds Without Wings“, реферат са међународне конференције WRITING PLACES: THE CONCEPTUALISATION AND REPRESENTATION OF SPACE, LOCATION AND ENVIRONMENT IN LITERATURE, Никшић, 23-25. 06. 2016. Филолошки факултет Универзитета Црне Горе.


4)“The Reception of the Literary Work of William Butler Yeats, James Joyce, Joyce Cary and Flann O’Brien in the Serbian Literary Criticism“, реферат са међународне конференције ФИЛОЛОГИЈА КУЛТУРЕ, Београд, 9-11. 06. 2016. Филолошки факултет Универзитета у Београду.


5),,Управљање ризиком у оквиру solvency II приступа“, реферат са међународне конференције ЕКОНБИЗ-ЕКОНОМИЈА И БИЗНИС—УТИЦАЈ ТРЖИШНИХ ПРОМЕНА НА РАЗВОЈ ЕКОНОМИЈЕ ЗЕМАЉА У ТРАНЗИЦИЈИ, Бијељина, 16. и 17. 2016. Факултет пословне економије Универзитета у Источном Сарајеву.


6)”The Transformation of the Immigrant’s Identity and the Traditional and Contemporary Cultural Concepts in the Translation of Gish Jen’s Short Stories“, реферат са међународне конференције ENGLISH LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES: TRADITION AND TRANSFORMATION (ELLSAT), Београд, 23. и 24. 10. 2015. Филолошки факултет Универзитета у Београду.


7)”The Reception and Translation of the Work of James Joyce, Ezra Pound, Rebecca West and Evelyn Waugh in the 1945-1965 Socialist Republic of Serbia”, реферат са међународне конференције КУЛТУРЕ У ПРЕВОДУ, Београд, 4-6. 06. 2015. Филолошки факултет Универзитета у Београду.


8),,Анализа превода романа Мирис кише на Балкану на лексичком нивоу“, рад презентован на међународној конференцији ХУМАНИЗАМ: КУЛТУРА ИЛИ ИЛУЗИЈА?, 15. и 16. 05. 2014, Филолошки факултет Универзитета у Београду.


9),,Песници енглеског модернизма, Вистан Хју Оден, Дилен Томас и Дејвид Гаскоји у спрској књижевној традицији“, рад презентован на међународној конференцији СРБИЈА ИЗМЕЂУ ИСТОКА И ЗАПАДА: НАУКА, ОБРАЗОВАЊЕ, КУЛТУРА И УМЕТНОСТ, 27-29. 09. 2013. Филолошки факултет Универзитета у Београду.


10),,Балкан између ,егзотичног Истокаʻ и ,европског Западаʻ у књизи Ребеке Вест Црно јагње и сиви соко“, 18. и 19. 03. 2013. Филолошки факултет Универзитета у Београду.


Кандидат је приложио објављени научни интервју под називом „The Translator Is Not Just An Innocent Mediator“ у часопису Philologia бр. 13/14, Београд, 2015/2016.



Други кандидат и сваки наредни ако их има (све поновљено као за првог кандидата).
	6. РЕЗУЛТАТ ИНТЕРВЈУА СА КАНДИДАТИМА


	Ускладу са чланом 4а. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву, интервју са кандидатом др Сандром Јосиповић обављен је 23.04. 2018. године у 13. 45 часова. Након обављеног интервјуа, одржаног 23. 04. 2018. у просторијама Филозофоског факултета Универзитета у Источном Сарајеву, са кандидатом др Сандром Јосиповић, чланови Комисије су се сложили да кандидат има неопходно знање из области на коју се бира, квалитетан научно-истраживачки и педагошки потенцијал који захтијева звање доцента. 


	7. ИНФОРМАЦИЈА О ОДРЖАНОМ ПРЕДАВАЊУ ИЗ НАСТАВНОГ ПРЕДМЕТА КОЈИ ПРИПАДА УЖОЈ НАУЧНОЈ/УМЈЕТНИЧКОЈ ОБЛАСТИ ЗА КОЈУ ЈЕ КАНДИДАТ КОНКУРИСАО, У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 93. ЗАКОНА О ВИСОКОМ ОБРАЗОВАЊУ

Комисија констатује да се на кандидаткињу др Сандру Јосиповић не односи члан 93. Закона о високом образовању (Службени гласник РС број 73/10), јер је у звању доцента (од 26. 12. 2012. године) држала предавања из уже научне, односно образовне области за коју се бира.

	


	III   ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ

	Експлицитно навести у табели у наставку да ли сваки кандидат испуњава услове за избор у звање или их не испуњава. 

	Кандидат, доц. др Сандра Јосиповић

	Минимални услови за избор у звање


	испуњава/не испуњава
	Навести резултате рада (уколико испуњава)

	Навести списак минимално прописаних услова
	
	

	Кандидаткиња др Сандра Јосиповић има научни степен доктора наука у одговарајућој научној области 
	испуњава
	Стекла научни степен доктора наука 18.02.2011. 

	 Кандидаткиња др Сандра Јосиповић 
има најмање 3 научна рада из области у коју се бира, објављена у научним часописима и зборнивима са рецензијом, након претходног избора у звање доцента
	Испуњава
	

	Кандидаткиња др Сандра Јосиповић је показала запажене наставне, способности провела је један изборни период у звању доцента. Др Сандра Јосиповић већ 17 година ради на Факултету пословне економије Бијељина, Универзитета у Источном Сарајеву, у звању асистента, вишег асистента и доцента за ужу научну област Специфичне књижевности (Англистика), остварила је изузетно плодан научни рад, учествује на престижним регионалним и међународним конференцијама и објављује радове у референтним публикацијама и зборницима.  
	Испуњава
	Претходни избор у звање доцента 26.12.2012.
Одлука бр. 01-С-411-XV/12

	Додатно остварени резултати рада (осим минимално прописаних)

	Од претходног избора у звање доцента, кандидат доц. др Сандра Јосиповић је учествовала на 10 престижних регионалних и међународних научних скупова у земљи и иностранству.

Кандидаткиња  др Сандра Јосиповић је објавила научни интервју са професором Џеремијем Мундејем (Jeremy Munday) једним од водећих стручњака из области превођења.
Кадидат  др Сандра Јосиповић је превела књигу о животу, раду и рецепцији дела Вука Стефановића Караџића. 

Кандидаткиња др Сандра Јосиповић је у периоду од 2014. до 2016. одржала три гостујућа предавања по позиву: на Црногорској академији наука и умјетности, на Филолошком факултету у Београду, у просторима Задужбине Илије М. Коларца.

	Уз изузетно плодан научни рад, др Сандра Јосиповић се бавила и преводилачким пословима из области економије, праве, екологије, али и књижевности и културе. Исто тако, члан је удружења ,,SASE“, као и уређивачког одбора часописа ,,ESP Today“.



	Други кандидат и сваки наредни уколико их има (све поновљено као за  првог)

	

	На основу претходне анализе, Комисија констатује да кандидаткиња др Сандра Јосиповић испуњава све прописане услове за избор у звање доцента, на основу члана 77. Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“ бр. 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16), односно Члана 38. Правилника о поступку и условима избора академског особља на Универзитету у Источном Сарајеву. 

На основу увида у целокупну научно-истраживачку, стручну и педагошку активност, ценећи досадашњи педагошки рад кандидаткиње др Сандре Јосиповић, мишљења смо да је др Сандра Јосиповић на Факултету пословне економије Бијељина постигла запажене научне, стручне и педагошке резултате. Поштујући прописани члан 77. Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“ бр. 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16), чланове 148. и 149. Статута Универзитетта у Источном Сарајеву и чланове 4а., 5., 6. и 38. Правилника о поступку и условима избора академског особља на Универзитету у Источном Сарајеву, комисија је стекла увид  у приложену документацију у конкурсној пријави, комисија се упознала са досадашњим радом кандидаткиње др Сандре Јосиповић, са чињеницом да је стекла звање доктора књижевних наука као и да има неопходан број стручних и научних радова из уже научне области Специфичне књижевности (Англистика) објављених у признатим публикацијама и да учествује на престижним 
регионалним и међународним конференцијама и објављује радове у референтним публикацијама и зборницима. Уз изузетно плодан научни рад, др Сандра Јосиповић се бавила и преводилачким пословима из области економије, праве, екологије, али и књижевности и културе. Исто тако, члан је удружења ,,SASE“, као и уређивачког одбора часописа ,,ESP Today“.
На основу свега наведеног, Комисија предлаже Наставно-научном вијећу Факултета пословне економије Бијељина и Сенату Универзитета у Источном Сарајеву да реизаберу др Сандру Јосиповић у звање доцента за ужу научну област Специфичне књижевности (Англистика) на Факултету пословне економије Бијељина, Универзитета у Источном Сарајеву.


Ч Л А Н О В И   К О М И С И Ј Е:
1. ______________________________________, предсједник

2. ____________________________________________, члан
3. ____________________________________________, члан

	IV  ИЗДВОЈЕНО ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ

	Уколико неко од чланова комисије није сагласан са приједлогом о избору дужан је своје издвојено мишљење доставити у писаном облику који чини сасатвни дио овог извјештаја комисије. 


Ч Л А Н  К О М И С И Ј Е:
                                              1. ________________________________
Мјесто: ________________________
Датум: ________________________
� Комисија се састоји од најмање три наставника из научног поља, од којих је најмање један из уже научне/умјетничке за коју се бира кандидат. Најмање један члан комисије не може бити у радном односу на Универзитету у Источном Сарајеву, односно мора бити у радном односу на другој високошколској установи. Чланови комисије морају бити у истом или вишем звању од звања у које се кандидат бира и не могу бити у сродству са кандидатом.


� У зависности од звања у које се кандидат бира, наводи се члан 77. или 78. или 87.


� У зависности од звања у које се кандидат бира, наводи се члан 37. или 38. или 39.


� Навести кратак приказ радова и књига (научних књига, монографија или универзитетских уџбеника) релевантних за избор кандидата у академско звање.


� Интервију са кандидатима за изборе у академска звања обавља се у складу са чланом 4а. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву (Интервију подразумјева непосредан усмени разговор који комисија обавља са кандидатима у просторијама факултета/академије. Кандидатима се путем поште доставља позив за интервију у коме се наводи  датум, вријеме и мјесто одржавања интервијуа.)


� Кандидат за избор у наставно-научно звање, који раније није изводио наставу у високошколским установама, дужан је да пред комисијом коју формира вијеће организационе јединице, одржи  предавање из наставног предмета уже научне/умјетничке области за коју је конкурисао.


� У зависности у које се звање бира кандидат, навести минимално прописане услове на основу члана 77., 78. и 87. Закона о високом образовању односно на основу члана 37., 38. и 39. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву
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